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Аннотация
Приехали в Вологду — а перед вами пока лишь вокзал,

незнакомые улицы и синяя точка навигатора? Город перестаёт
быть лабиринтом, когда вы находите его главные опоры: дорогу к
центру, реку и соборные силуэты.

Эта книга проведёт от древнего поселения до современной
Вологды: через Кремль и Софийский собор, храмы, деревянные
особняки, вологодское кружево и музейные истории. Вы увидите
город не только в открытках, но и в повседневном ритме —
на рынках, тихих прогулках, за местным столом. Практичные
подсказки помогут выбрать маршрут по силам, подготовиться к
поездке и спланировать выезд по области — без гонки за каждой
достопримечательностью.

Для тех, кто приезжает впервые, и тех, кто хочет узнать
Вологду глубже. Перестаньте просто следовать навигатору:
научитесь читать город, замечать его характер и путешествовать
в собственном ритме.
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Вологда на карте Русского Севера:

город, река и первые ориентиры
 

С чемоданом в руке незнакомый город кажется набором
несвязанных названий. Вот вокзальная площадь, за ней —
поток машин, вывески, остановки, незнакомые улицы. Нави-
гатор предлагает повернуть, но не объясняет, куда вы при-
шли и почему именно здесь проходит дорога. Первые мину-
ты легко потратить на то, чтобы просто идти за синей точкой
на экране.

В Вологде есть способ проще: сначала понять не каждую
улицу, а устройство города. Найти направление от вокзала
к центру, заметить реку, отыскать соборную вертикаль — и
уже потом выбирать повороты. Тогда город перестаёт быть
лабиринтом. Он становится картой, которую постепенно чи-
таешь сам.

Северный перекрёсток
Вологда находится не на краю страны и не у самого Бело-

го моря. Это город внутренних северных путей — место, где
встречаются направления, связывающие центральные обла-
сти России с Архангельском, северными землями и круп-
ными городами региона. Сегодня это прежде всего железно-
дорожный и автомобильный узел. Поезд привозит путеше-
ственника прямо в городскую ткань, а не к далёкому вокзалу



 
 
 

за её пределами; дороги соединяют Вологду с другими обла-
стями и районными центрами.

Но транспортные линии — лишь один слой карты. Другой
создала вода. Река Вологда проходит через город и принад-
лежит бассейну Северной Двины. В прошлом речные пути
связывали здешние земли с Сухоной и далее — с северны-
ми торговыми направлениями. Вода давала путь, но одно-
временно требовала переправ, задавала границы кварталов
и влияла на то, где удобнее было селиться и двигаться.

Сегодня не стоит ждать от городской реки размаха Волги
или непрерывной набережной, по которой можно идти часа-
ми. Её роль тоньше. Река помогает понять, почему у города
есть мосты и Заречье — районы за рекой, — где заканчива-
ется одна привычная сторона и начинается другая. Она да-
ёт несколько точек, откуда можно остановиться, посмотреть
вокруг и соотнести улицы с ландшафтом. В то же время со-
временная Вологда живёт не только рекой: её повседневный
ритм задают вокзал, магистрали, площади, магазины, жилые
кварталы и маршруты городского транспорта.

Представить город полезно как несколько слоёв, наложен-
ных один на другой. Сначала — природный: река и её бе-
рега. Затем — исторический: центральные площади, храмы
и старые улицы. Наконец, транспортный: железная дорога,
большие улицы, мосты и остановки. Если увидеть эти слои
вместе, ориентироваться становится легче.

Словесная карта



 
 
 

Начните с привокзального района. Вокзал — не просто
место, где вы оказались после дороги, а удобная точка от-
счёта. Здесь сходятся пассажирские потоки, а рядом распо-
ложены остановки и направления междугородного сообще-
ния. Если вы прибыли на автобусе или пересаживаетесь на
него, не полагайтесь на то, что нужный вход или остановка
будут именно там, где вы ожидаете: проверьте указатели и
актуальные сведения на месте.

От вокзала к центральным кварталам ведёт, в частности,
улица Мира. Её удобно воспринимать как один из главных
подходов к центру, а не как обязательную линию для любого
маршрута. Остановитесь на минуту и отметьте на карте две
точки: вокзал и центральное историческое ядро. Улица Ми-
ра и соседние магистрали помогают связать их в понятное
направление. Река проходит рядом с историческими кварта-
лами, но не служит прямой линией между вокзалом и цен-
тром.

Главный ориентир исторической Вологды — район Крем-
лёвской площади и Соборной горки, где находятся Софий-
ский собор и ансамбль Архиерейского двора. Название «Во-
логодский кремль» прочно вошло в обиход, хотя привыч-
ного образа крепости с сохранившимися высокими стена-
ми здесь искать не нужно. Для первого знакомства важнее
другое: это заметный узел исторического центра, к которому
сходятся прогулочные направления. Рядом находятся другие
центральные улицы и площади, а церковные силуэты помо-



 
 
 

гают узнать район даже тогда, когда названия ещё не запом-
нились.

Третья опорная точка — сама река. Найдите ближайший
доступный берег или мост, а затем посмотрите, как располо-
жены относительно воды центр и кварталы за ней. Если пе-
рейти мост, город не обязательно откроется совсем иначе, но
сменится перспектива: станет понятнее, как устроены берега
и почему название «Заречье» — не просто красивое слово,
а практическая подсказка для ориентации.

Эти три опоры — вокзал, исторический центр и река —
уже дают основу. Не нужно запоминать десятки улиц. Вна-
чале достаточно понять, как между собой связаны большие
точки, а затем добавлять к карте детали.

Как читать улицы, берега и вертикали
Улица обычно сообщает, куда движется городская жизнь;

река — где меняются берега; храмовая вертикаль — где ис-
кать важный центр. Это не строгие правила, а удобные под-
сказки.

Сначала найдите большое направление.  Выйдя с
вокзала, определите, где центр и какие улицы ведут к нему.
В незнакомом месте не обязательно сразу разбираться в на-
званиях: спросите дорогу до Кремлёвской площади или Со-
фийского собора, а потом сверьте ответ с картой. Крупный
ориентир устойчивее, чем случайное название магазина или
остановки.

Затем присмотритесь к реке. Она не всегда будет идти



 
 
 

в нужную вам сторону, а её изгибы могут сбить с толку. По-
этому не используйте воду как стрелку компаса: лучше от-
мечайте, на каком вы берегу и где находятся мосты. Если у
вас в телефоне открыта карта, сопоставьте реальный мост с
линией реки на экране. Так вы заметите, где пересекли вод-
ную границу и в какую часть города попали.

Найдите заметную вертикаль. В историческом ядре
эту роль часто выполняют Софийский собор и его колоколь-
ня. Но не рассчитывайте видеть их из любой точки: здания
и улицы могут перекрывать обзор. Ценность ориентира не
в том, что он всегда перед глазами, а в том, что его можно
найти на карте и использовать как цель.

Помните о масштабе. Вологда — не только несколько
соборов и старинных зданий. Исторические кварталы сосед-
ствуют с обычной городской жизнью: домами, магазинами,
учреждениями и дорогами. Если путь проходит через совре-
менную улицу, это не значит, что вы сбились с маршрута.
Напротив, именно так виден город целиком — как живое
место, а не декорация вокруг одного памятника.

Есть и простое правило для карты в телефоне: сначала
посмотрите на весь город, потом приблизьте центральную
часть и лишь затем выбирайте повороты. Когда экран слиш-
ком сильно увеличен, улицы кажутся случайными и одина-
ковыми. На общем плане видны главные связи: вокзальная
сторона, исторический центр, река, мосты и основные доро-
ги.



 
 
 

Первый круг: от прибытия к городу
На первое знакомство можно отвести примерно час или

чуть больше — темп зависит от погоды, багажа и остано-
вок. Это не экскурсия по всем достопримечательностям, а
короткое упражнение в ориентировании. Его задача — свя-
зать точки между собой.

Этап
Зона
Что сделать

1. Прибытие
Вокзал и привокзальная площадь
Найдите на карте вокзал, отметьте направление к центру

и проверьте, где находятся нужные остановки.

2. Переход к центру
Улица Мира и соседние центральные улицы
Идите в сторону исторического ядра, время от времени

сверяясь с общим планом, а не только с пошаговой навига-
цией.

3. Исторический ориентир
Кремлёвская площадь и Соборная горка
Найдите Софийский собор и Архиерейский двор; отметь-

те их как опорные точки центральной части.



 
 
 

4. Встреча с рекой
Доступный берег или ближайший мост
Посмотрите, где река проходит относительно центра; при

безопасном и удобном проходе перейдите мост и вернитесь
обратно.

5. Возвращение
Центральные улицы или транспортный узел
Попробуйте найти обратный путь по памяти, сверив на-

правление с картой уже после того, как выбрали его сами.

Маршрут намеренно оставляет место для выбора. Состо-
яние тротуаров, доступ к берегу, дорожные работы и движе-
ние транспорта меняются; конкретные переходы и останов-
ки стоит проверить перед выходом по актуальной городской
карте и указателям. Если вы с тяжёлым багажом, в дождь или
после долгой дороги, не превращайте прогулку в испытание:
часть пути можно проехать. Для первого знакомства важна
не дистанция, а понимание связей между ориентирами.

На берегу не стремитесь пройти как можно дальше. Ино-
гда достаточно нескольких минут у воды. Посмотрите, на-
сколько близко к реке подходит город, где находится мост
и что видно с противоположной стороны. У разных участ-
ков берега может быть разный характер: где-то удобно задер-
жаться, где-то берег не приспособлен для прогулки. Не счи-



 
 
 

тайте, что вся река обрамлена непрерывной набережной.
В холодный сезон ориентироваться бывает и проще, и

труднее. Река и мосты остаются крупными элементами кар-
ты, но снег может скрыть границы тротуаров, а лёд — сде-
лать берег скользким. Не выходите на лёд ради короткого пу-
ти, даже если кажется, что так быстрее. В оттепель особен-
но внимательно смотрите под ноги и выбирайте освещённые,
очищенные дорожки.

Если навигатор разрядился
Представьте, что телефон внезапно погас. Ваши ориенти-

ры всё равно останутся при вас. Вы помните, что приехали
с вокзальной стороны; знаете, что историческое ядро ищут
возле Кремлёвской площади и Софийского собора; понима-
ете, что река делит город на берега, связанные мостами. Это-
го достаточно, чтобы задать вопрос, выбрать нужное направ-
ление и распознать ответ.

Перед прогулкой можно сделать простую подготовку:
1. Сохраните карту центра офлайн. Это пригодится,

если пропадёт мобильная связь или заряд.
2. Отметьте три точки: вокзал, исторический центр и

ближайший удобный выход к реке.
3. Запомните один переход через реку.  Мост — не

просто объект, а понятный способ перейти из одной части
города в другую.

4. Сверьте реальные условия.  Проверьте актуальные
маршруты транспорта, расписания и доступность нужных



 
 
 

проходов, особенно если планируете поездку с багажом или
ограничены во времени.

5. Во время прогулки иногда убирайте телефон.  По-
пытайтесь сначала определить направление по окружающим
ориентирам, а затем проверьте себя по карте.

Так вы не отказываетесь от навигации, а используете её
разумно. Телефон отвечает на вопрос «куда повернуть», но
город становится понятным, когда вы можете ответить и на
вопрос «где я нахожусь относительно реки, вокзала и цен-
тра».

Вологду легко представить не одной картинкой, а сочета-
нием нескольких: вокзальная площадь напоминает о путях,
река — о природном основании и переправах, храмовые вер-
тикали — об историческом ядре, улицы и площади — о по-
вседневном городе. Ни один ориентир не объясняет Волог-
ду в одиночку. Вместе они складываются в ясную схему: от
точки прибытия — к центру, от центра — к реке, от берега
— обратно в городскую жизнь.

Задание перед следующей прогулкой:  начертите на
бумаге или отметьте в телефоне свой первый круг по Вологде
и поставьте на нём три ориентира — вокзал, исторический
центр и реку или мост. После прогулки проверьте, совпала
ли ваша карта с городом. Если да, Вологда уже перестала
быть набором названий: у вас появилась собственная точка
зрения на её устройство. А дальше можно разбираться, как
этот город складывался во времени.



 
 
 

 
Сквозь века: история Вологды от

древнего поселения до наших дней
 

Выйдите утром на улицу в историческом центре Вологды
и попробуйте не смотреть на город как на открытку. Сначала
заметите деревянный дом с резными наличниками, потом —
кирпичную постройку с большими окнами, дальше — силу-
эт церкви, а за ними, возможно, фасад советского времени.
Улица будто собрана из разных городов. Но это не случайная
смесь и не ошибка реставратора: здесь один город снова и
снова перестраивался, приспосабливаясь к новым торговым
путям, властям и привычкам жителей.

Историю легко выучить как ряд дат — и так же легко за-
быть. Гораздо надёжнее читать её ногами: замечать, где го-
род возник, куда направлялись его дороги, что строили в го-
ды подъёма и что меняли после потрясений. Тогда прошлое
перестаёт быть далёким рассказом. Оно оказывается рядом
— в изгибе улицы, в положении храма, в расстоянии от вок-
зала до реки.

Две даты вместо одной
Вологду часто называют городом, основанным в 1147 го-

ду. Эта дата связана с преданием о преподобном Герасиме,
который, согласно позднему житию, пришёл сюда и основал
монастырь. Предание важно: оно показывает, как сами жи-



 
 
 

тели рассказывали о начале города. Но это не документ XII
века. Поэтому исследователи отделяют местную традицию
от письменного свидетельства: первой надёжной фиксацией
Вологды часто считают 1264 год, когда она упоминается в до-
говорных отношениях Новгорода с князем Ярославом Яро-
славичем.

Между «1147» и «1264» нет необходимости выбирать
единственно верный ответ на вопрос «сколько лет городу».
Первая дата — часть исторической памяти, вторая — до-
кументальная опора. Археологические материалы подтвер-
ждают жизнь средневекового поселения, но не превращают
каждую подробность предания в доказанный факт. Это хо-
роший урок для прогулки: дата на туристическом стенде мо-
жет обозначать традиционную версию, а не момент, удосто-
веренный современным событию документом.

Ранняя Вологда росла у воды. Река была не живописным
фоном, а дорогой, источником пропитания и ориентиром.
Северные пути связывали Новгородские земли с территори-
ями к востоку и югу, а через речные системы и волоки — с
северными пристанями. Купцы перевозили разные товары;
для города значение имело не только то, что производили
здесь, но и то, что проходило через него. Выгодное положе-
ние приносило возможности, но требовало умения удержи-
вать дороги и торговые связи.

На современной набережной трудно представить, как вы-
глядело поселение несколько веков назад: дерево плохо со-



 
 
 

храняет следы времени, а поздняя застройка меняет берег.
Однако сама логика места читается. В старые времена чело-
век ориентировался бы прежде всего по реке и путям, а не по
нынешним названиям улиц. Попробуйте на прогулке встать
у воды и спросить себя: почему поселение появилось именно
здесь? Ответ будет состоять не из одной причины, а из соче-
тания доступной переправы, торговли, ресурсов и удобства
связи с другими землями.

Город между Новгородом и Москвой
В XIV–XV веках за северные земли соперничали Новго-

род и Москва. Вместе с властью менялись административ-
ные связи, сбор доходов и значение местных дорог. Вологда
была не окраинной декорацией больших событий, а местом,
через которое проходили интересы сильных соседей.

Один из видимых адресов средневековой религиозной
жизни находится за пределами старого центра. В 1371 го-
ду преподобный Димитрий Прилуцкий основал Спасо-При-
луцкий монастырь. Его основание напоминает: история го-
рода не заканчивается там, где сегодня турист обычно раз-
ворачивается к кафе или гостинице. Монастырь был отдель-
ным духовным и хозяйственным центром, связанным с боль-
шим миром северных земель. Он помогает увидеть Вологду
не только как ряд улиц, но и как сеть поселений, обителей и
дорог вокруг городского ядра.

Религиозная жизнь была частью повседневности. Церковь
задавала календарь праздников, объединяла прихожан, рас-



 
 
 

поряжалась хозяйством и формировала узнаваемые ориен-
тиры. Но и здесь полезно не спешить с выводами: нынешний
облик храма не всегда совпадает с первоначальным, а место
могло сохранять религиозное значение, даже если здание пе-
рестраивалось. Смотрящий на старую церковь видит не одну
дату, а несколько этапов её жизни.

К концу XV века власть Москвы на севере укрепилась.
Для Вологды это означало включение в более централизо-
ванное государство и новые требования к обороне и управ-
лению. Тихая река оставалась рекой, но её берега теперь чи-
тались и как стратегическая территория.

Северная торговля и незавершённая крепость
В XVI веке значение северных торговых путей выросло.

После установления морских связей через Белое море Во-
логда стала важным внутренним звеном между северными
пристанями и центральными землями. Когда в конце столе-
тия возник Архангельск, путь через него усилил значение
речных и сухопутных маршрутов, проходивших через Во-
логду. В городе сходились не только товары, но и интересы
государства: торговля требовала защиты, а защита — крепо-
сти.

В 1566 году по распоряжению Ивана IV началось строи-
тельство большого укреплённого города. Замысел был мас-
штабным, но завершён не был; точную причину прекраще-
ния работ нельзя свести к одной красивой легенде. В народ-
ной памяти сохранились рассказы о том, почему царь поки-



 
 
 

нул Вологду, однако предание и подтверждённое событие —
разные вещи.

В тот же период начали строить Софийский собор: ра-
боты относятся к 1568–1570 годам. Это один из главных
сохранившихся памятников ранней каменной Вологды. Ря-
дом сложился Архиерейский двор — духовный и админи-
стративный центр. Здесь важно различать названия: то, что
сегодня часто называют Вологодским кремлём, — прежде
всего ансамбль Архиерейского двора; это не тождественно
задуманной Иваном IV крепости. Уже одно это различие
учит внимательно читать экскурсионные таблички: привыч-
ное название может быть шире или проще исторического
смысла.

Вологда XVI века — не только цари и стены. Город жил
торговлей, ремеслом, службой. За грандиозным проектом
крепости стояли люди, которым нужно было возить строй-
материалы, выполнять работу, обеспечивать повседневную
жизнь растущего города. Каменный собор заметен сразу, но
вокруг него существовал мир деревянных домов, мастерских
и хозяйственных построек, от которых до нас дошло значи-
тельно меньше следов.

Перестройки, планы и железная дорога
Смутное время в начале XVII века стало тяжёлым испы-

танием для Вологды. В 1612 году город пережил разорение
во время боевых действий. Такие события меняют город не
только разрушенными зданиями. После пожаров и насилия



 
 
 

люди переселяются, хозяйство восстанавливается, улицы по-
лучают новые постройки, а часть прежнего облика исчезает
без возможности точного восстановления. Поэтому старый
центр нельзя представлять как нетронутую декорацию, со-
хранившуюся с одного определённого века.

В XVIII столетии Вологда всё заметнее становилась адми-
нистративным центром. В 1780 году она стала центром Во-
логодского наместничества, а после административных пре-
образований конца XVIII века — губернским городом. В
1781 году был утверждён регулярный план застройки. Он
принёс городу более упорядоченную сетку улиц и кварталов,
хотя не стёр прежние линии полностью.

Это один из слоёв, который можно замечать даже без
специальных знаний. Посмотрите, как соотносятся прямые
участки улиц, небольшие площади, старые повороты и бе-
рег. План не сделал город геометрически совершенным: ре-
ка, уже существовавшие постройки и особенности местно-
сти продолжали влиять на движение. Но с конца XVIII века
город всё чаще перестраивался не только стихийно, а по ад-
министративному замыслу.

В XIX веке Вологда оставалась городом деревянных до-
мов, торговли и ремесла. Изделия местных мастеров приоб-
ретали известность; особенно широко кружевной промысел
прославился в XIX столетии. Резные наличники, деревян-
ные фасады и высокие крыши — не просто украшения для
фотографий. Они напоминают о материалах, доступных ма-



 
 
 

стеру, о вкусах хозяина, о достатке семьи. Но по одному рез-
ному узору нельзя без проверки определить точный год по-
стройки: фасад могли обновить, перестроить или восстано-
вить позднее.

Новый поворот принесла железная дорога. В 1872 году
Вологда получила сообщение с Ярославлем, а в конце XIX
века железнодорожная сеть протянулась дальше на север;
линия до Архангельска открылась в 1898 году. Так город
стал важным транспортным узлом. Река сохраняла память о
старых торговых путях, но теперь движение товаров и людей
всё сильнее зависело от расписания поездов.

Для человека, прибывшего на вокзал, это был уже иной
способ попадания в город: не по воде и не по просёлочной
дороге, а по рельсам. За железной дорогой пришли новые
профессии — работа на станции, обслуживание составов и
грузов, строительство, связь. Появление вокзала изменило
не только транспорт, но и городскую ориентацию: возник но-
вый въезд, а между ним и историческим ядром сформирова-
лись новые маршруты. Если у вас есть время, пройдите этот
путь на карте: он связывает город торговый с городом желез-
нодорожным.

Вологда в XX веке — город не только провинциаль-
ный

В 1918 году, после революции и перемещения дипло-
матических миссий из Петрограда, в Вологде на несколь-
ко месяцев оказались представители ряда иностранных го-



 
 
 

сударств. Отсюда появилось выражение «дипломатическая
столица России». Оно звучит эффектно, но важно помнить:
официальной столицей Вологда не была. Речь шла о корот-
ком и необычном эпизоде, когда небольшой северный го-
род оказался в центре международных контактов и полити-
ческой неопределённости.

Такой эпизод напоминает, что значение места не всегда
измеряется его размером. В нужный момент важными ока-
зываются расположение, железнодорожная связь и возмож-
ность временно разместить людей. Если на прогулке вам
встретится рассказ о доме, где якобы жила та или иная ди-
пломатическая миссия, не спешите принимать его на веру:
конкретную привязку стоит подтверждать документами, му-
зейными материалами или надёжной исторической публика-
цией.

В 1937 году была образована Вологодская область, и город
стал её административным центром. В годы Великой Оте-
чественной войны железнодорожный узел приобрёл особое
значение: через него шли перевозки, в городе размещались
госпитали, принимали эвакуированных. За сухими словами
«транспортный пункт» — работа железнодорожников, меди-
цинских работников, снабженцев и жителей, чья повседнев-
ность резко изменилась.

Послевоенные десятилетия добавили Вологде новые
кварталы, предприятия, школы и жилые районы. Часть де-
ревянной застройки уступила место новым домам. Старые



 
 
 

здания приспосабливали к другим функциям, некоторые ре-
лигиозные сооружения переживали закрытия и смену назна-
чения; позднее многие памятники возвращали к жизни ре-
ставрацией и открытием для посетителей. Город становился
современным, не переставая быть историческим.

Сегодня Вологда — не музей, где всё замерло в удобном
для экскурсии положении. В старых домах живут люди, по
улицам идут на работу, а рядом с памятником может стоять
здание совсем другого времени. Это соседство иногда кажет-
ся нестройным, но в нём и состоит честность городской ис-
тории: разные эпохи не сменяют друг друга аккуратными де-
корациями, а наслаиваются, спорят, исчезают и вновь стано-
вятся заметными.

Как прочитать одну улицу
Чтобы история не осталась перечнем событий, устройте

себе прогулку-наблюдение. Начните у реки в районе исто-
рического центра и пройдите к Софийскому собору и Ар-
хиерейскому двору. Затем направьтесь через центральные
кварталы к Каменному мосту над Золотухой. Оттуда выбе-
рите путь к железнодорожному вокзалу — по карте, замечая,
как меняется характер застройки. Не обязательно успевать
всё за один выход: маршрут можно разделить на две прогул-
ки.

Порядок наблюдений:
1. У реки спросите себя, что именно вода давала раннему

поселению: дорогу, переправу, доступ к ресурсам или сразу



 
 
 

несколько преимуществ.
2. У собора и Архиерейского двора  различите под-

тверждённую историю, распространённое название и преда-
ние. Обратите внимание, какие здания и детали относятся к
разным периодам.

3. У Каменного моста и ближайших улиц проследите
прямые и извилистые линии: где заметен позднейший план,
а где сохраняется более ранняя логика местности.

4. В деревянных кварталах смотрите не только на резь-
бу. Заметьте форму крыши, этажность, расстояние между
домами, материал фундамента. Помните: внешний вид не
всегда даёт точную дату постройки.

5. На пути к вокзалу спросите, как железная дорога
изменила направление городского движения и какие новые
функции появились вокруг транспортного узла.

К каждому зданию задайте четыре вопроса: какова его ны-
нешняя функция? Когда оно могло быть построено? Какие
признаки позволяют предположить дату — и насколько они
надёжны? Что в этом месте изменилось, а что сохранилось?
Если ответ неочевиден, это не провал прогулки, а повод све-
риться с музейной экспозицией, исторической картой или
архивной публикацией.

Так город постепенно открывается как летопись без пере-
плёта. В ней есть предания и документы, замыслы и незавер-
шённые проекты, старые торговые пути и железнодорожные
линии, память о людях, чьи имена не всегда дошли до нас.



 
 
 

Вологду можно читать по слоям — не пытаясь свести её к
одной дате и одному красивому фасаду. А начав эту прогул-
ку у воды и продолжив её в старом центре, легко понять, по-
чему следующим шагом становятся места, где история осо-
бенно зримая: собор, Архиерейский двор и окружающие их
площади.



 
 
 

 
Кремль и исторический

центр: Архиерейское
подворье, Софийский

собор и главные площади
 

На другом берегу Вологды человек останавливается, под-
нимает телефон и делает снимок. В кадр входят купола Со-
фийского собора, рядом — высокая колокольня, дальше —
стены и крыши Архиерейского подворья. Получается от-
крытка. Но стоит спросить, что именно он увидел, — и ответ
обычно распадается на названия: собор, кремль, площадь.
Между тем главное здесь не перечень памятников, а их отно-
шения: кто задаёт ансамблю высоту, кто образует его грани-
цу, почему между зданиями оставлено открытое простран-
ство и как это пространство связывает храм с городом.

Чтобы прочитать исторический центр, полезно не спе-
шить к фасаду. Начните с общего вида. Если позволяет
маршрут, посмотрите на ансамбль с противоположного бе-
рега реки или с ближайшего моста: вода даёт расстояние, а
оно собирает отдельные постройки в цельный силуэт. Если
удобной панорамы нет, отойдите на открытую площадку у
исторического ядра и найдите точку, где собор, колокольня
и подворье видны одновременно. Важна не конкретная точ-



 
 
 

ка на карте, а первая дистанция — такая, с которой здания
ещё можно сравнивать, а не рассматривать по одному.

Три дистанции: от силуэта к детали
Архитектуру проще воспринимать так же, как пейзаж:

сначала увидеть крупные формы, затем приблизиться и толь-
ко после этого разглядывать подробности. Этот приём мож-
но назвать «тремя дистанциями».

Первая дистанция — общий силуэт.  Отметьте самое
высокое сооружение и самое широкое. В Вологде взгляд
естественно поднимается к Софийскому собору и колоколь-
не, затем скользит к более низким, протяжённым корпусам
Архиерейского подворья. Здесь уже читается важное разли-
чие: храм формирует вертикаль и смысловой центр, подво-
рье — замкнутое пространство вокруг повседневной жизни
церковной администрации. Они стоят рядом, но не конкури-
руют за одну роль.

Вторая дистанция — отдельное здание.  Подойдите к
собору и посмотрите на его объём целиком. Не начинайте
с окна или наличника: сначала оцените пропорции — как
соотносятся высота стен, купола и основания, насколько тя-
жёлым или лёгким кажется здание. Затем выберите корпус
подворья и сравните его с собором: у него иной масштаб и
иной ритм. Несколько соединённых фасадов могут читаться
как протяжённая стена, тогда как храм воспринимается как
самостоятельная масса.

Третья дистанция — архитектурная деталь.  Теперь



 
 
 

выберите один элемент: арку ворот, оконный проём, кирпич-
ную кладку, линию карниза, форму купола. Посмотрите, по-
вторяется ли этот мотив, отличается ли он на соседнем зда-
нии и что говорит о назначении постройки. Деталь становит-
ся особенно выразительной, когда мы уже понимаем, к како-
му целому она принадлежит.

Для такого наблюдения достаточно пяти простых слов.
• Масштаб — насколько здание велико по отношению к

человеку и соседним постройкам.
• Ось — воображаемая линия, вдоль которой организо-

вано пространство или направлен взгляд.
• Ритм — повторение окон, арок, проёмов, башен или

иных элементов.
• Материал — кирпич, штукатурка, камень, дерево; по-

верхность может быть гладкой, шероховатой, потемневшей
от времени.

• Соседство — что стоит рядом и как одно здание меняет
восприятие другого.

Это не экзамен по истории архитектуры. Задача — не уга-
дать дату по наличнику, а научиться замечать, как устроено
место.

Что здесь называют кремлём
Слово «кремль» в Вологде требует небольшой оговорки.

В туристической речи так часто называют историческое яд-
ро вокруг Софийского собора и Архиерейского подворья. Но
не стоит представлять, будто перед нами целиком сохранив-



 
 
 

шаяся каменная крепость Ивана Грозного с непрерывными
стенами и башнями.

В 1566 году здесь начали строительство укреплённого
центра, связанного с планами царя Ивана IV. Софийский со-
бор возводили в 1568–1570 годах по его распоряжению. Од-
нако замысел крепости не воплотился в тот законченный ан-
самбль, который можно было бы сегодня обойти по древним
оборонительным стенам. Историческое пространство Волог-
ды складывалось сложнее: в нём соседствуют замысел крем-
ля, кафедральный храм, архиерейская резиденция и позд-
нейшие городские улицы.

Архиерейское подворье — не другое название кремлёв-
ской крепости и не её уцелевшая часть. Это самостоятель-
ный комплекс, резиденция и административный центр во-
логодских архиереев. Его начало относится к XVI веку, но
облик, который видит современный посетитель, складывал-
ся преимущественно в XVII–XVIII столетиях. Стены, кор-
пуса и ворота образуют замкнутое пространство — на пер-
вый взгляд крепостное, но прежде всего жилое, хозяйствен-
ное и управленческое.

Такое различие важно не ради терминологической стро-
гости. Оно помогает понять, почему ансамбль не выглядит
единым проектом, построенным за один раз. Перед нами ис-
торическое ядро, где несколько эпох оставили собственные
слои. «Кремль» здесь — удобное название для места и его
исторической памяти; Архиерейское подворье — конкрет-



 
 
 

ный архитектурный комплекс внутри этого пространства.
Подворье: город внутри города
Подойдите к Архиерейскому подворью со стороны его

ограды. Не пытайтесь сразу охватить каждый корпус: снача-
ла проследите линию стены. Она собирает здания в границу
и создаёт ощущение отдельного мира. Снаружи — городская
улица и движение; за воротами — внутренний двор, орга-
низованный иначе. В этом контрасте и заключается один из
ключей к ансамблю.

Посмотрите на ворота. Это не просто проход в стене:
они обозначают переход между общественным и внутрен-
ним пространством. Затем обратите внимание на корпуса.
Их назначение было не одинаковым: в подворье размеща-
лись помещения для жизни архиереев, работы церковного
управления, хозяйственных нужд и богослужения. Поэтому
ансамбль разумнее читать не как ряд одинаковых «старин-
ных домов», а как сложный организм, где каждому строению
отведена своя роль.

Полезно сравнить его с современным учреждением, кото-
рое состоит из кабинетов, приёмных, хозяйственных поме-
щений и общего двора, только здесь устройство простран-
ства выражено в архитектуре. Закрытая территория подчёр-
кивает самостоятельность резиденции; корпуса, обращён-
ные к двору, связывают её части друг с другом. Внутренний
двор был не пустотой между фасадами, а рабочим простран-
ством комплекса.



 
 
 

Осматривая фасады, замечайте ритм: где окна стоят ров-
ными рядами, где проёмы отличаются размером, где стена
кажется почти гладкой, а где её оживляют выступы и деко-
ративные элементы. Не все части подворья принадлежат од-
ному времени, и именно поэтому не стоит искать идеальной
симметрии. В историческом ансамбле «несовпадение» часто
не ошибка, а след развития: одно здание перестраивали, дру-
гое дополняли, третье приспосабливали к новой функции.

Если вам доступен внутренний двор, посмотрите на него
изнутри и обернитесь к воротам. Теперь ограда воспринима-
ется не как фасад, а как граница помещения под открытым
небом. Если двор закрыт, можно проделать то же мыслен-
но, рассматривая план комплекса на информационном стен-
де или в путеводителе. В архитектуре иногда достаточно уви-
деть, как устроена граница, чтобы представить себе внутрен-
нюю жизнь места.

Софийский собор: тяжесть земли и подъём к небу
Софийский собор — старейший каменный храм Волог-

ды и один из главных ориентиров исторического центра. Его
строили в 1568–1570 годах по приказу Ивана IV; архитек-
турный язык собора связан с традицией крупных русских ка-
федральных храмов, в том числе с образами московской ар-
хитектуры. Но здесь он стал частью вологодского ландшаф-
та — рядом с рекой, подворьем и открытым пространством
площади.

Сначала обойдите храм взглядом издали. У него мощный,



 
 
 

почти кубический основной объём, а над ним поднимаются
главы. Собор не стремится казаться невесомым: он словно
укоренён в земле. И всё же купола направляют взгляд вверх.
Это простое движение — от тяжёлого основания к вертика-
ли — помогает понять, почему храм сохраняет господствую-
щее положение в силуэте, даже когда рядом возникают дру-
гие постройки.

Затем проследите фасад. Повторяющиеся окна создают
ритм, но ритм не превращает стену в узор: поверхность оста-
ётся крупной и спокойной. С расстояния собор воспринима-
ется как единый объём, а вблизи распадается на стены, про-
ёмы и декоративные детали. Отойдите немного, чтобы сно-
ва собрать его в целое. Такой шаг назад — не лишнее дви-
жение, а часть наблюдения: архитектура меняется вместе с
дистанцией.

Рядом стоит колокольня. Её силуэт помогает отделить
храм от остального ансамбля, но важно помнить: колокольня
— самостоятельная часть архитектурной истории, и её ны-
нешний облик сложился позднее собора. Не принимайте всё,
что находится рядом, за единый строительный замысел. В
старом городе соседство часто означает не одновременность,
а продолжение жизни места.

Если собор открыт для посещения, внутри обратите вни-
мание на настенную живопись. Фрески, созданные в кон-
це XVII века артелью под руководством живописца Дмит-
рия Плеханова, — не отдельные картины в музейной раме,



 
 
 

а роспись, охватывающая пространство храма. Она меняет
его восприятие: стены перестают быть просто границами, а
взгляд начинает двигаться по сюжетам и ярусам. Но вход
внутрь зависит от действующего режима и расписания; не
планируйте посещение по старой заметке из интернета.

Площади — комнаты города
После собора задержитесь на открытом пространстве

между храмом и подворьем. Кремлёвская площадь воспри-
нимается как двор исторического ядра: здесь можно одно-
временно видеть здания и чувствовать расстояние между ни-
ми. Если бы площадь была застроена вплотную, ансамбль
потерял бы дыхание. Если бы собор стоял далеко от подво-
рья, исчезла бы связь между храмом и резиденцией. Откры-
тое пространство не пустует — оно соединяет.

Здесь хорошо наблюдать, как устроено внимание. Снача-
ла его притягивает вертикаль собора, затем оно переходит к
более протяжённым стенам подворья и возвращается к воро-
там или фасадной детали. Площадь позволяет взгляду дви-
гаться, а человеку — менять позицию. В этом её архитектур-
ная функция: она не только служит местом прохода, но и да-
ёт возможность увидеть отношения между зданиями.

Дальше маршрут можно продолжить к другим централь-
ным площадям — Возрождения и Революции. Они не по-
вторяют кремлёвское пространство и не должны восприни-
маться как «ещё две площадки для фотографий». В городе
площадь — это общественная комната, но назначение и ха-



 
 
 

рактер у каждой свои. Одни открывают вид на памятник или
исторический фасад, другие связаны с городскими учрежде-
ниями, встречами, мероприятиями и повседневными марш-
рутами.

На площади Революции особенно заметен слой городской
памяти: открытое пространство служит местом обществен-
ных собраний и памятных событий. Площадь Возрождения
даёт возможность увидеть, как исторический центр живёт
не только прошлым, но и современной городской повседнев-
ностью. Сравните их с Кремлёвской площадью: где хочется
остановиться, где — пересечь пространство по диагонали,
где взгляд направлен на конкретный объект, а где он свобод-
но расходится по площади? Ответ подскажет, что именно ор-
ганизует каждое место.

Не пытайтесь пройти все площади в темпе списка. Лучше
двигаться от одного пространства к другому по центральным
улицам, замечая переходы: где старый фасад уступает место
более поздней застройке, где улица расширяется, где возни-
кает новый ориентир. Исторический центр — не музейный
зал с отдельными экспонатами, а городская ткань. Между
памятниками всегда есть расстояние, и это расстояние тоже
рассказывает историю.

Практический маршрут и проверка перед выходом
На спокойный внешний осмотр центрального ансамбля

стоит заложить примерно полтора часа; посещение интерье-
ров увеличит время. Если вы хотите двигаться осмысленно,



 
 
 

используйте такой порядок:
1. Начните с общей панорамы. Найдите точку у реки

или на открытом участке, откуда видны основные части ан-
самбля. Назовите про себя доминанту, самую протяжённую
постройку и открытое пространство между ними.

2. Подойдите к Архиерейскому подворью.  Проследи-
те ограду, рассмотрите ворота и сравните ритм фасадов. По-
думайте, какие функции могли требовать замкнутого внут-
реннего двора.

3. Перейдите к Софийскому собору.  Сначала оцените
его целиком, затем выберите один фасад и проследите про-
порции, окна и декор.

4. Остановитесь на Кремлёвской площади.  Найдите
место, где одновременно видны собор и подворье. Обрати-
те внимание, как площадь связывает их и позволяет менять
точку обзора.

5. Продолжите путь к центральным площадям.
Сравните площадь Революции и площадь Возрождения с
пространством у собора: отметьте, что меняется — масштаб,
ритм движения, характер окружающей застройки.

Перед поездкой проверьте практическую информацию по
официальным каналам Вологодского государственного му-
зея-заповедника и, если планируете вход в храм, по актуаль-
ным сообщениям о режиме Софийского собора. Часы рабо-
ты, доступ в отдельные помещения и возможность посеще-
ния колокольни могут меняться из-за сезона, богослужений,



 
 
 

реставрации или мероприятий. Внешний осмотр тоже стоит
сверить с актуальной обстановкой: на территории могут ид-
ти работы или действовать временные ограничения.

В храме соблюдайте тишину и правила посещения; требо-
вания к одежде, фотосъёмке и входу лучше уточнить зара-
нее. Для прогулки выбирайте обувь, в которой удобно идти
по старому покрытию, а карту исторического центра сохра-
ните в телефоне или возьмите с собой. Если погода перемен-
чива, оставьте запас времени: под дождём фактура кирпича
и камня проявляется особенно выразительно, но долго сто-
ять на открытой площади бывает неуютно.

Упражнение: опишите ансамбль
Выберите видовую точку и сделайте два коротких описа-

ния — устно, в заметках или на полях путеводителя.
Сначала опишите ансамбль издали, не называя отдель-

ных деталей: «В центре силуэта…», «самое высокое зда-
ние…», «подворье образует…», «площадь нужна для того,
чтобы…». Постарайтесь передать не только то, что находит-
ся перед вами, но и то, как части связаны.
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